
CONCLUSION 
Ce projet a non seulement permis  

d’intégrer plusieurs collaborateurs vers 
un but commun, mais a aussi contribué 

à l'harmonisation des pratiques dans 
tous les services concernés. 

Le succès de ce projet 
démontre l’importance de 

l’interdisciplinarité dans les 
projets d’envergure touchant 

plusieurs installations 
d’un même CIUSSS.

BUT 
Dans le but d’un processus 
d’amélioration continue concernant 
l’application des précautions 
additionnelles ainsi que la méthode 
d’affichage, l'équipe de PCI a mis 
sur pied le projet d’harmonisation 
des affiches d'isolement.

OBJECTIFS :
• Standardiser les pratiques PCI;

• Créer de nouvelles affiches harmonisées
de précautions additionnelles;

• Harmoniser la pratique d’identification
de l’usager lors de son transport dans
l’installation;

• Créer une nouvelle méthode
d’affichage standardisée;

• Créer une formation en ligne
sur la plateforme ENA.

DISCUSSION :
• La mise en place de nouvelles affiches de précautions

additionnelles a permis :
- la standardisation des pratiques PCI;
- une mise à jour chez les employés de notre CIUSSS;
- une mise à jour des protocoles d'hygiène et salubrité;
- une mise à jour du protocole de transport des usagers

en isolement (CH uniquement).

• Des activités d'accompagnement ont été réalisées auprès
des travailleurs en contact avec les usagers;

• Deux mois après l'implantation, une évaluation a été réalisée
sur les trois quarts de travail afin de vérifier le niveau
d'appréciation chez les employés, tout en effectuant un rappel
sur les différentes affiches et informations s'y rapportant;

• Réévaluation de la méthode de récupération des vignettes;

• À des fins d'ajustement, une évaluation du processus est
prévue aux 3 mois.
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PROBLÉMATIQUE 
Depuis la fusion du CIUSSS NIM en 2015, 

les affiches de précautions additionnelles différaient 
encore d'une installation à l'autre. Cette situation 

générait de la confusion chez les travailleurs 
de la santé compte tenu de la grande mobilité 
du personnel dans l'établissement, autant dans 

le principe d’application des mesures PCI 
que dans les méthodes de désinfection.  

Ce travail d’interdisciplinarité 
a demandé l'implication et la 

collaboration de divers services 
du CIUSSS.

DÉMARCHE BASÉE SUR LES PRINCIPES SUIVANTS :

Changement : 

1. Passage d’une situation actuelle
à une situation désirée 7;

2. Bouleversement intentionnel de l’équilibre 
afin de permettre une amélioration continue 7

. 

Collaboration :
1. Amène une grande productivité 

professionnelle, permet aussi d’harmoniser 
les pratiques et de mettre en commun les 
connaissances, tout en incluant la phase 
d'écoute préalable 1, 2;

2. Permets lors d’une situation difficile, 
d’être efficace 1;

3. Besoin des uns des autres pour accomplir 
une tâche professionnelle dans un
but commun 6. 

Communication :
1. Une communication constante entre tous les

intervenants permet une productivité efficace 5.

Leadership infirmier : 
1. Est associé à des effets positifs pour

le système de santé 3, 6;

2. Est essentiel pour la qualité et la sécurité
des soins dispensés aux usagers 3, 6;

3. Permet d'exercer de l'influence afin d’atteindre 
une finalité 3, 6;

4. Est un facteur important dans un contexte 
de changement 3, 6. 

MÉTHODE :
• Évaluation de l’état de situation sur

les méthodes d’affichage des différentes 
unités de soins;

• Recensement par des appels faits à plusieurs 
établissements de santé concernant le type 
d’affiche en place et la méthode d’affichage;

• Élaboration d’un plan d’action visant à établir 
les rôles et responsabilités de chaque 
intervenant impliqué dans les divers services 
(ex. : communications, hygiène et salubrité, 
installation matérielle, etc.);

• Consultation du « comité famille »
pour obtenir les commentaires d’un usager-
partenaire;

• Consultation des différents services 
concernés;

• Rencontres régulières entre les différents 
services concernés;

• Implication d’une conseillère PCI pour le 
dossier affiche et une autre conseillère PCI 
pour le dossier formation; 

• Consultation des employés des unités 
tout au long du processus : sondages, 
suggestions, commentaires.

PCI et interdisciplinarité dans l’harmonisation des affiches 
de précautions additionnelles : la clé du succès
Elyse Ménard, M. Sc. Inf.
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Avant d’ENTRER dans la chambre Avant de SORTIR de la chambre

•  Matériel dédié ou désinfecté  
après usage entre chaque usager

>  Hygiène des mains >  Hygiène des mains

>  Hygiène des mains

ARRÊT

Hygiène et salubrité
• Attendre le renouvellement 
 d’air requis avant la désinfection 

terminale

>  Mettre l’APR-N95

>  Retirer l’APR-N95

L’employé qui accompagne l’usager : 
• Doit mettre un APR-N95

À l’EXTÉRIEUR de la chambre

Porte et fenêtre fermées 
en tout temps

PressionPRÉCAUTIONS
AÉRIENNES

Tous les visiteurs doivent se présenter au poste infirmier 
AVANT d’entrer.

 L’usager doit porter un masque de procédure lors des soins.

Déplacement usager
L’usager :
• Doit mettre un masque de procédure
• Ne doit pas attendre dans le corridor
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Avant d’ENTRER dans la chambre Avant de SORTIR de la chambre

À l’EXTÉRIEUR de la chambre

PRÉCAUTIONS
AÉRIENNES/CONTACT

•  Matériel dédié ou désinfecté 
après usage entre chaque usager

>  Mettre une blouse
à manches longues

>  Retirer la blouse

>  Mettre des gants

> Retirer les gants

ARRÊT

Hygiène et salubrité
• Attendre le renouvellement 
 d’air requis avant la désinfection 
 terminale

>  Mettre l’APR-N95

>  Retirer l’APR-N95

> Hygiène des mains

Déplacement usager
L’usager :
•  Doit mettre un masque de procédure
• Ne doit pas attendre dans le corridor

L’employé qui accompagne l’usager : 
•  Doit mettre un APR-N95

Tous les visiteurs doivent se présenter au poste infirmier 
AVANT d’entrer.

 L’usager doit porter un masque de procédure lors des soins.

PAC (2022_07)    #GRM 8767279

Porte et fenêtre 
fermées en tout temps

Toilette dédiée ou 
chaise d’aisance

Pression

>  Hygiène des mains

>  Hygiène des mains

 
 

Avant d’ENTRER dans la chambre Avant de SORTIR de la chambre

À l’EXTÉRIEUR de la chambre

•  Matériel dédié ou désinfecté 
après usage entre chaque usager

Hygiène et salubrité
•  Attendre le renouvellement d’air  

requis avant la désinfection terminale.

>  Mettre une blouse
à manches longues

> Retirer la blouse

>  Hygiène des mains

> Retirer la visière

>  Mettre une visière

>  Mettre des gants

> Retirer les gants

>  Mettre l’APR-N95

>  Hygiène des mains
> Retirer l’APR-N95

ARRÊT

PACM (2022_10)    #GRM 8767004

PRÉCAUTIONS 
AÉRIENNES 

CONTACT/MODIFIÉES (PACM)

>  Hygiène des mains

>  Hygiène des mains

Porte et fenêtre 
fermées en tout temps

Toilette dédiée ou 
chaise d’aisance

Pression

Tous les visiteurs doivent se présenter au poste infirmier 
AVANT d’entrer.

 L’usager doit porter un masque de procédure lors des soins.

L’employé qui accompagne l’usager : 
• Doit mettre un APR-N95

Déplacement usager
L’usager :
• Doit mettre un masque de procédure
• Ne doit pas attendre dans le corridor

Avant d’ENTRER dans la chambre Avant de SORTIR de la chambre

PRÉCAUTIONS
CONTACT

•  Matériel dédié ou désinfecté
après usage entre chaque usager

>  Mettre une blouse
à manches longues

>  Retirer la blouse

>  Mettre des gants

> Retirer les gants

Hygiène et salubrité
•  Suivre le protocole

ARRÊT
La porte peut  

demeurer ouverte
Toilette dédiée ou 
chaise d’aisance

>  Hygiène des mains

>  Hygiène des mains

PC (2022_10)    #GRM 8767282

Déplacement usager
L’usager :
• Ne doit pas attendre dans le corridor

Avant d’ENTRER dans la chambre Avant de SORTIR de la chambre

PRÉCAUTIONS
CONTACT/MODIFIÉES

>  Mettre une blouse
à manches longues

>  Retirer la blouse

>  Mettre des gants

> Retirer les gants

• Matériel dédié obligatoire  
Si impossible, désinfecter après 
usage entre chaque usager

Hygiène et salubrité
• Désinfection terminale
 en deux étapes 

ARRÊT

>  Hygiène des mains

>  Hygiène des mains

Déplacement usager
L’usager :
• Doit restreindre les déplacements à l'essentiel 
• Ne doit pas attendre dans le corridor

PCM (2022_07)    #GRM 8767281

La porte peut  
demeurer ouverte

Toilette dédiée

Avant d’ENTRER dans la chambre Avant de SORTIR de la chambre

À l’EXTÉRIEUR de la chambre

PRÉCAUTIONS 
CONTACT PLUS

•  Matériel dédié ou désinfecté avec
lingettes ou solution sporicide 
après usage entre chaque usager

>  Mettre une blouse
à manches longues

>  Retirer la blouse

>  Hygiène des mains

>  Mettre des gants

> Retirer les gants

ARRÊT

Hygiène et salubrité
• Désinfection avec

solution sporicide

>  Hygiène des mains
avec de l’EAU et du SAVON

> Si aucun lavabo à proximité :
 • utilisez solution hydroalcoolique
 • rendez-vous directement au lavabo 
  le plus près

ARRÊT

PCPlus (2022_10)    #GRM 8767283

La porte peut  
demeurer ouverte
Toilette dédiée ou 
chaise d’aisance

Déplacement usager
L’usager :
• Ne doit pas attendre dans le corridor

Avant d’ENTRER dans la chambre Avant de SORTIR de la chambre

PRÉCAUTIONS
GOUTTELETTES-CONTACT

•  Matériel dédié ou désinfecté
après usage entre chaque usager

>  Mettre une blouse
à manches longues

>  Retirer la blouse
et hygiène des mains

>  Hygiène des mains

>  Hygiène des mains>  Mettre des gants

> Retirer les gants

ARRÊT

Hygiène et salubrité
•  Suivre le protocole

>  Retirer la protection
oculaire et la désinfecter

>  Retirer le masque à 2 m 
de l’usager et le jeter

L’usager doit porter un masque de procédure lors des soins.

> Mettre un masque
de procédure et mettre
une protection oculaire 
si risque d’éclaboussure 
ou IMGA

Déplacement usager
L’usager :
•  Doit mettre un masque de procédure
• Ne doit pas attendre dans le corridor

L’employé qui accompagne l’usager : 
•  Doit mettre un masque de procédure

PGC (2022_10)    #GRM 8767284

La porte peut  
demeurer ouverte
Toilette dédiée ou 
chaise d’aisance

ARRÊT
Déplacement usager :  L’usager ne doit pas attendre dans le corridor

PRÉCAUTIONS
AÉRIENNES

ARRÊT
Déplacement usager :  L’usager ne doit pas attendre dans le corridor

PRÉCAUTIONS
AÉRIENNES/CONTACT

ARRÊT
PRÉCAUTIONS 

AÉRIENNES 
CONTACT/MODIFIÉES (PACM)
Déplacement usager :  L’usager ne doit pas attendre dans le corridor

ARRÊT PRÉCAUTIONS
CONTACT

Déplacement usager :  L’usager ne doit pas attendre dans le corridor

ARRÊT
PRÉCAUTIONS

CONTACT/MODIFIÉES
Déplacement usager :  L’usager ne doit pas attendre dans le corridor

ARRÊT PRÉCAUTIONS
CONTACT PLUS

Déplacement usager :  L’usager ne doit pas attendre dans le corridor

ARRÊT PRÉCAUTIONS
GOUTTELETTES-CONTACT

Déplacement usager :  L’usager ne doit pas attendre dans le corridor

COMMUNICATION
COLLA

BO
R

A
T

IO
N

LE
A

D
ER

SH
IP




